	Министерство науки и высшего образования Российской Федерации

	Федеральное государственное бюджетное образовательное учреждение

	высшего образования

	«Российский государственный университет им. А.Н. Косыгина

	(Технологии. Дизайн. Искусство)»

	

	Институт 
	социальной инженерии

	Кафедра 
	иностранных языков


	РАБОЧАЯ ПРОГРАММА

УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ

	Иностранный язык профессионально-делового общения

	Уровень образования 
	Бакалавриат

	Направление подготовки
	39.03.01  
	Социология

	Направленность (профиль)
	Социология моды и искусства

	Срок освоения образовательной программы по очной форме обучения
	4 года

	Форма(-ы) обучения
	очная


	Рабочая программа учебной дисциплины «Иностранный язык профессионально-делового общения» основной профессиональной образовательной программы высшего образования, рассмотрена и одобрена на заседании кафедры, протокол № 10 от 16.06.2021 г.

	Разработчики рабочей программы учебной дисциплины:

	
	Доцент
	        Б.С. Авезова

	
	
	

	      Заведующий кафедрой:
	        Н.В. Новикова


1. ОБЩИЕ СВЕДЕНИЯ 

Учебная дисциплина «Иностранный язык профессионально-делового общения» изучается в пятом и шестом семестрах.

Курсовая работа/Курсовой проект – не предусмотрены.

1.1. Форма промежуточной аттестации: 
 пятый семестр
    - зачет

шестой семестр            - экзамен

	
	


1.2. Место учебной дисциплины «Иностранный язык профессионально-делового общения» в структуре ОПОП

Учебная дисциплина «Иностранный язык профессионально-делового общения» относится к части, формируемой участниками образовательных отношений. Курс учебной дисциплины имеет практико-ориентированный характер и построен с учетом междисциплинарных связей, в первую очередь, знаний, навыков и умений, приобретаемых студентами в процессе изучения гуманитарных и социальных дисциплин. Содержание курса предполагает применение студентами фоновых гуманитарных и социокультурных знаний в освоении иностранного языка, а языковые коммуникативные умения, которые формируются в процессе его изучения, расширяют возможности студентов участвовать в учебно-исследовательской деятельности. Для изучения дисциплины необходимы знания, полученные обучающимися при освоении образовательной программы дисциплины «Иностранный язык». 
2. ЦЕЛИ И ПЛАНИРУЕМЫЕ РЕЗУЛЬТАТЫ ОБУЧЕНИЯ ПО ДИСЦИПЛИНЕ 
Целями освоения дисциплины «Иностранный язык профессионально-делового общения» являются:
· повышение исходного уровня владения иностранным языком, достигнутого на предыдущем образовательном уровне, овладение необходимым и достаточным уровнем коммуникативной компетенции для решения социально-коммуникативных задач в различных областях бытовой, культурной, профессиональной и научной деятельности при общении с зарубежными партнерами, при подготовке научных работ, а также для дальнейшего самообразования.
2.1. Формируемые компетенции, индикаторы достижения компетенций, соотнесённые с планируемыми результатами обучения по дисциплине:

	Код и наименование компетенции
	Код и наименование индикатора

достижения компетенции
	Планируемые результаты обучения 

по дисциплине

	УК-4

Способен осуществлять деловую коммуникацию в устной и письменной формах на государственном языке Российской Федерации и иностранном (ых) языке (ах)
	ИД-УК-4.1
Выбор стиля общения на государственном языке Российской Федерации и иностранном языке в зависимости от цели и условий партнерства; адаптация речи, стиля общения и языка жестов к ситуации взаимодействия
	· Выбирает стиль общения в зависимости от цели и условий партнерства;
· адаптирует речь, стиль общения и язык жестов к ситуации взаимодействия;
· использует основные лексико-грамматические средства в различных ситуациях общения;
· демонстрирует умения построения устного и письменного высказывания на иностранном языке;
· умеет применять на практике устную и письменную деловую коммуникацию; 

· владеет методикой составления писем на государственном языке, сопроводительного письма и резюме на иностранном языке, с применением адекватных языковых форм и средств.
· понимает содержание различного типа текстов на иностранном языке;
· пользуется основной справочной литературой, толковыми и нормативными словарями русского и иностранного языка;
· умеет использовать информационные источники для осуществления переводов;
· осуществляет перевод различного типа профессиональных текстов с иностранного языка на русский язык.

	
	ИД-УК-4.2
Ведение деловой переписки на государственном языке Российской Федерации и составление резюме и сопроводительного письма,
необходимого при приеме на работу на иностранном языке с учетом особенностей стилистики официальных и неофициальных писем и социокультурных различий
	

	
	ИД-УК-4.3 
Применение на практике деловой коммуникации в устной и письменной формах, методов и навыков делового общения на русском языке и составление и проведение презентаций на иностранном языке
	

	
	ИД-УК-4.4 Выполнение переводов профессиональных деловых текстов с иностранного языка на государственный язык РФ.
	


3. СТРУКТУРА И СОДЕРЖАНИЕ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ/МОДУЛЯ
Общая трудоёмкость учебной дисциплины «Практика английской речи» по учебному плану составляет:
	по очной форме обучения 
	5
	з.е.
	180
	час.


3.1. Структура учебной дисциплины «Иностранный язык в профессиональной сфере» для обучающихся по видам занятий.
	Структура и объем дисциплины

	Объем дисциплины по семестрам
	форма промежуточной аттестации
	всего, час
	Контактная аудиторная работа, час
	Самостоятельная работа обучающегося, час

	
	
	
	лекции, час
	практические занятия, час
	лабораторные занятия, час
	практическая подготовка, час
	курсовая работа/

курсовой проект
	самостоятельная работа обучающегося, час
	промежуточная аттестация, час

	5 семестр
	зачет
	
	
	34
	
	
	
	38
	

	6 семестр
	экзамен
	
	
	32
	
	
	
	49
	27

	Всего:
	
	180
	
	66
	
	
	
	87
	27


3.2. Структура учебной дисциплины для обучающихся по разделам и темам дисциплины: 
	Планируемые (контролируемые) результаты освоения: 

код(ы) формируемой(ых) компетенции(й) и индикаторов достижения компетенций
	Наименование разделов, тем;

форма(ы) промежуточной аттестации
	Виды учебной работы
	Самостоятельная работа, час
	Виды и формы контрольных мероприятий, обеспечивающие по совокупности текущий контроль успеваемости;

формы промежуточного контроля успеваемости

	
	
	Контактная работа
	
	

	
	
	Лекции, час
	Практические занятия, час
	Лабораторные работы/ индивидуальные занятия, час
	Практическая подготовка, час
	
	

	
	Пятый семестр

	УК-4: 

ИД-УК-4.1

ИД-УК-4.2

ИД-УК-4.3

ИД-УК-4.4


	Раздел I. Иностранный язык профессионально-делового общения
	х
	х
	х
	х
	38
	

	
	Тема 1. Социальные и экономические последствия великих изобретений
	
	
	
	
	х
	Формы текущего контроля 

по разделу I:

- опрос,

- дискуссия,

- презентация,

- проект,

- тест,

- письмо

	
	Практическое занятие 1.1 Великие изобретения прошлого и их влияние на общество.
	
	2
	
	
	х
	

	
	Практическое занятие 1.2 Изобретения, изменившие жизнь людей.
	
	2
	
	
	х
	

	
	Практическое занятие 1.3 Изобретения на благо экологии.


	
	2
	
	
	х
	

	
	Практическое занятие 1.4 Социально-экономические  последствия применения конвейера 
	
	2
	
	
	х
	

	
	Тема 2. Технический прогресс и его влияние на  общество. 
	
	
	
	
	х
	

	
	Практическое занятие 2.1 Прогресс и его перспективы для общества (до 2050).
	
	2
	
	
	х
	

	
	Практическое занятие 2.2 Автоматизация и ее последствия.
	
	2
	
	
	х
	

	
	Практическое занятие 2.3 Новые материалы.
	
	2
	
	
	х
	

	
	Практическое занятие 2.4 Новые волокна.
	
	2
	
	
	х
	

	
	Практическое занятие 2.5 Одежда будущего.
	
	2
	
	
	х
	

	
	Тема 3. Социальная политика и социальный контроль в энергетике.
	
	
	
	
	х
	

	
	Практическое занятие 3.1 Электричество.
	
	2
	
	
	х
	

	
	Практическое занятие 3.2 Электричество или бензин и дизель?
	
	2
	
	
	х
	

	
	Практическое занятие 3.3 Новые источники энергии.
	
	2
	
	
	х
	

	
	Практическое занятие 3.4 Плюсы и минусы различных источников энергии.
	
	2
	
	
	х
	

	
	Тема 4. Роботы и люди. 


	
	
	
	
	х
	

	
	Практическое занятие 4.1 Роботы. Робототехника и автоматизация.
	
	2
	
	
	х
	

	
	Практическое занятие 4.2 Рабочие места под угрозой.
	
	2
	
	
	х
	

	
	Практическое занятие 4.3 Плюсы и минуты применения роботов.
	
	2
	
	
	х
	

	
	Практическое занятия 4.4 Тренды на ближайшие 5 лет.
	
	2
	
	
	х
	

	
	Зачет
	х
	х
	х
	х
	х
	

	
	ИТОГО за третий семестр
	
	34
	
	
	
	

	
	Шестой семестр

	УК-4: 

ИД-УК-4.1

ИД-УК-4.2

ИД-УК-4.3

ИД-УК-4.4


	Раздел II. Иностранный язык профессионально-делового общения (продолжение)
	х
	х
	х
	х
	49
	Формы текущего контроля 

по разделу II:

- опрос,

- дискуссия,

- презентация,

- проект,

- тест,

- письмо

	
	Тема 5.    Информационные технологии.

	
	
	
	
	х
	

	
	Практическое занятие 5.1 История. Основные понятия. 
	
	2
	
	
	х
	

	
	Практическое занятие 5.2 Роль информационных технологий в развитии общества.
	
	2
	
	
	х
	

	
	Практическое занятие 5.3 Социальные сети.
	
	2
	
	
	х
	


	
	Тема 6. Интернет и его социологическое осмысление.


	
	
	
	
	х
	

	
	Практическое занятие 6.1 Роль интернета в современном обществе.
	
	2
	
	
	х
	

	
	Практическое занятие 6.2 Онлайн обучение: плюсы и минусы.
	
	2
	
	
	х
	

	
	Практическое занятие 6.3 Онлайн-бизнес. 
	
	2
	
	
	х
	

	
	Практическое занятие 6.4 Интернет вещей. 
	
	2
	
	
	х
	

	
	Практическое занятие 6.5 Умные дома.
	
	2
	
	
	х
	

	
	Тема 7. Искусственный интеллект (ИИ) и связанные с ним этические проблемы.


	
	
	
	
	х
	

	
	Практическое занятие 7.1 Что такое ИИ?
	
	2
	
	
	х
	

	
	Практическое занятие 7.2 Как обучается ИИ?
	
	2
	
	
	х
	

	
	Практическое занятие 7.3 Применение ИИ в различных сферах деятельности.
	
	2
	
	
	х
	

	
	Практическое занятие 7.4 Плюсы и минусы применения ИИ.
	
	2
	
	
	х
	

	
	Тема 8. Профессиональная деятельность.


	
	
	
	
	х
	

	
	Практическое занятие 8.1 Моя профессия.
	
	2
	
	
	х
	

	
	Практическое занятие 8.2 Настоящий профессионал: необходимые компетенции.
	
	2
	
	
	х
	

	
	Практическое занятие 8.3 Профессиональные перспективы. 
	
	2
	
	
	х
	

	
	Практическое занятие 8.4 Использование профессиональной терминологии.
	
	2
	
	
	х
	

	
	Экзамен
	х
	х
	х
	х
	27
	

	
	ИТОГО за шестой семестр
	
	32
	
	
	27
	

	
	ИТОГО за весь период
	
	66
	
	
	87
	


3.3. Краткое содержание учебной дисциплины
	№ пп
	Наименование раздела и темы дисциплины
	Содержание раздела (темы)

	Раздел I
	Иностранный язык профессионально-делового общения 

	Тема 1
	Социальные и экономические последствия великих изобретений
	Великие изобретения и изобретатели прошлого. Изобретения, изменившие жизнь людей. Изобретения на благо экологии. Конвейер. Ознакомительное чтение. Монологическая и диалогическая речь. Аудирование.

Основные правила составления резюме.

	Тема 2
	 Технический прогресс и его влияние на  общество.
	Прогресс и его перспективы (до 2050). Автоматизация.

Новые материалы. Новые волокна. Одежда будущего.

Лексические единицы по теме. Поисковое чтение. Устная речь: презентация.

	Тема 3
	Социальная политика и социальный контроль в энергетике.
	Электричество. Основная терминология. Электричество или бензин и дизель? Новые источники энергии.

Плюсы и минусы различных источников энергии.

Монологическая речь. Степени сравнения прилагательных. Изучающее чтение. 

	Тема 4
	Роботы и люди. 


	Роботы. Робототехника и автоматизация. Рабочие места под угрозой. Плюсы и минуты применения роботов. Тренды на ближайшие 5 лет. Аудирование. Лексические единицы по теме.

	Раздел II
	Иностранный язык профессионально-делового общения

	Тема 5
	Информационные технологии


	История. Основные понятия. Роль информационных технологий в развитии различных сфер деятельности. Сети. Аппаратные устройства. Компьютерная техника. Просмотровое чтение. Лексические единицы по теме. Просмотр видео по теме. Аудирование. Презентация по теме. Основные правила составления сопроводительного письма.

	Тема 6
	Интернет и его социологическое осмысление.
	Роль интернета в современном обществе. Онлайн обучение: плюсы и минусы. Онлайн-бизнес. Интернет вещей. Умные дома и их энергоэффективность. Аудирование. Лексические единицы по теме.

	Тема 7
	Искусственный интеллект (ИИ) и связанные с ним этические проблемы.
	Что такое ИИ? Как обучается ИИ? Применение ИИ в  различных сферах деятельности. Плюсы и минусы применения ИИ. Просмотровое чтение. Лексические единицы по теме. Просмотр видео по теме. Аудирование.

	Тема 8
	Профессиональная деятельность.


	Моя профессия. Настоящий профессионал: необходимые компетенции. Профессиональные перспективы. Изучающее чтение. Лексические единицы по теме. Аудирование.


3.4. Организация самостоятельной работы обучающихся

Самостоятельная работа студента – обязательная часть образовательного процесса, направленная на развитие готовности к профессиональному и личностному самообразованию, на проектирование дальнейшего образовательного маршрута и профессиональной карьеры.

Самостоятельная работа обучающихся по дисциплине организована как совокупность аудиторных и внеаудиторных занятий и работ, обеспечивающих успешное освоение дисциплины. 

Аудиторная самостоятельная работа обучающихся по дисциплине выполняется на учебных занятиях под руководством преподавателя и по его заданию. Аудиторная самостоятельная работа обучающихся входит в общий объем времени, отведенного учебным планом на аудиторную работу, и регламентируется расписанием учебных занятий. 

Внеаудиторная самостоятельная работа обучающихся – планируемая учебная, научно-исследовательская, практическая работа обучающихся, выполняемая во внеаудиторное время по заданию и при методическом руководстве преподавателя, но без его непосредственного участия, расписанием учебных занятий не регламентируется.

Перечень разделов и тем, полностью или частично отнесенных на самостоятельное изучение с последующим контролем:

	№ пп
	Наименование раздела /темы дисциплины, выносимые на самостоятельное изучение
	Задания для самостоятельной работы
	Виды и формы контрольных мероприятий

(учитываются при проведении текущего контроля)
	Трудоемкость, час

	Раздел I
	Иностранный язык профессионально-делового общения
	

	Тема 1
	Социальные и экономические последствия великих изобретений
	Изучение учебника в рамках темы. Изучение лексических единиц по теме.

Поиск новой терминологии по теме в сети Интернет. Подбор и просмотр тематических видео в сети Интернет.

Краткое реферирование текстов.

Составление резюме.
	Тест 1,

Опрос 1,

Дискуссия 1,


	10

	Тема 2
	 Технический прогресс и его влияние на  общество.
	Изучение учебника в рамках темы. Изучение лексических единиц по теме.

Поиск информации по теме в сети Интернет.

Подготовка презентации по теме.
	Опрос 1,

Тест 1,

Дискуссия 2,

Тест 2


	10

	Тема 3
	Социальная политика и социальный контроль в энергетике.
	Изучение учебника в рамках темы. Изучение лексических единиц по теме.

Подбор и просмотр тематических видео в сети Интернет.

Подготовка проекта по выбранной теме.

Краткое реферирование текстов.
	Опрос 2,

Дискуссия 3,

Тест 2
	8

	Тема 4
	Роботы и люди. 


	Изучение учебника в рамках темы.

Поиск информации в рамках подготовки проекта. Подготовка презентации по выбранной теме. Подготовка к защите проекта.
	Опрос 2,

Дискуссия 3,

Тест 2,

Проект 1,

Презентация 1
	10

	Раздел II
	Иностранный язык профессионально-делового общения (продолжение) 
	

	Тема 5
	Информационные технологии


	Изучение лексических единиц по теме. Подбор и просмотр тематических видео в сети Интернет.

Подготовка презентации по теме.

Написание делового письма (сопроводительное письмо)
	Опрос 3,

Дискуссия 4
Тест 3
	12

	Тема 6
	Интернет и его социологическое осмысление.
	Изучение лексических единиц по теме. Подбор и просмотр тематических видео в сети Интернет.

Краткое реферирование текстов.
	Опрос 3
Дискуссия 5,

Тест 3
	14

	Тема 7
	Искусственный интеллект (ИИ) и связанные с ним этические проблемы.
	Изучение учебника в рамках темы.

Поиск новой терминологии в сети Интернет. Подбор и просмотр тематических видео в сети Интернет.
	Опрос 4
Дискуссия 6,

Тест 4


	11

	Тема 8
	Профессиональная деятельность.


	Изучение учебника в рамках темы.

Поиск информации в рамках подготовки проекта. Подготовка к защите презентации проекта.
	Опрос 4,

Дискуссия 6,

Тест 4,
Презентация 2,

Проект 2
	12

	Подготовка к экзамену
	Темы разделов I - II
	Повторение тем страноведческого характера. Повторение профессиональных тем. 
	экзамен
	27


3.5. Применение электронного обучения, дистанционных образовательных технологий.
При реализации программы учебной дисциплины электронное обучение и дистанционные образовательные технологии не применяются.

4. РЕЗУЛЬТАТЫ ОБУЧЕНИЯ ПО ДИСЦИПЛИНЕ, КРИТЕРИИ ОЦЕНКИ УРОВНЯ СФОРМИРОВАННОСТИ КОМПЕТЕНЦИЙ, СИСТЕМА И ШКАЛА ОЦЕНИВАНИЯ
4.1. Соотнесение планируемых результатов обучения с уровнями сформированности компетенции(й).

	Уровни сформированности компетенции(-й)
	Итоговое количество баллов

в 100-балльной системе

по результатам текущей и промежуточной аттестации
	Оценка в пятибалльной системе

по результатам текущей и промежуточной аттестации

	Показатели уровня сформированности 

	
	
	
	универсальной(-ых) 

компетенции(-й)

	
	
	
	УК-1

ИД-УК-4.1

ИД-УК-4.2

ИД-УК-4.3

ИД-УК-4.4

	высокий
	85 – 100
	отлично/

зачтено
	Обучающийся:

· знает стилистические особенности изучаемого языка и его отличие от родного; основные различия письменной и устной речи;

· умеет применять различные формы и виды устной и письменной коммуникации на иностранном языке при межкультурном взаимодействии; 

· понимает и делает сообщения на иностранном языке по проблемам профессиональной деятельности; излагать планы, намерения;

· демонстрирует владение межкультурными коммуникативными компетенциями в разных видах речевой деятельности; 

· способен решать задачи, возникающие при межличностном общении и межкультурном взаимодействии;

· владеет презентационными технологиями;

· показывает системные знания и представления по дисциплине;

· дает развернутые, полные и верные ответы на вопросы, в том числе, дополнительные.

	повышенный
	65 – 84
	хорошо/

зачтено
	Обучающийся:

· знает основные нормы произношения; грамматические конструкции, характерные для профессиональных текстов; базовую терминологию своей профессиональной деятельности; правила делового этикета;

· умеет порождать адекватные, в условиях конкретной ситуации общения, устные и письменные тексты; выстраивать монолог-сообщение с целью быть понятым по широкому кругу повседневных и профессиональных вопросов;

· владеет базовой профессиональной терминологией; основами устной и письменной профессиональной коммуникации на иностранном языке (резюме, сопроводительное письмо); презентационными технологиями.

Ответ отражает полное знание материала, с незначительными пробелами, допускает единичные негрубые ошибки.

	базовый
	41 – 64
	удовлетворительно/

зачтено 


	Обучающийся:

· знает элементарные грамматические конструкции, характерные для общественно-политических текстов; базовую общенаучную терминологию.

· умеет работать с источниками учебной, общенаучной и научно-технической информации на иностранном языке; иноязычными справочным материалами;

· делает небольшие сообщения;

· владеет методами разных видов чтения (ознакомительным, изучающим, поисковым); базовым лексико-грамматическим материалом; основами речевого этикета.

Ответ отражает в целом сформированные, но содержащие незначительные пробелы знания, допускаются грубые ошибки.

	низкий
	0 – 40
	неудовлетворительно/

не зачтено
	Обучающийся:

· допускает грубые фонетические, лексические и грамматические ошибки;
· демонстрирует фрагментарные знания материала, 
· выполняет задания только по образцу и под руководством преподавателя.


5. ОЦЕНОЧНЫЕ СРЕДСТВА ДЛЯ ТЕКУЩЕГО КОНТРОЛЯ УСПЕВАЕМОСТИ И ПРОМЕЖУТОЧНОЙ АТТЕСТАЦИИ, ВКЛЮЧАЯ САМОСТОЯТЕЛЬНУЮ РАБОТУ ОБУЧАЮЩИХСЯ

При проведении контроля самостоятельной работы обучающихся, текущего контроля и промежуточной аттестации по учебной дисциплине «Иностранный язык» проверяется уровень сформированности у обучающихся компетенций и запланированных результатов обучения по дисциплине, указанных в разделе 2 настоящей программы.
5.1. Формы текущего контроля успеваемости, примеры типовых заданий:

	№ пп
	Формы текущего контроля
	Примеры типовых заданий

	
	Проект «Изобретатели и изобретения»
	1. Самое важное изобретение 20 века.

2. Роботы: за и против.

3. Автоматизация: за и против.

4. Технический прогресс.

5. Свободная тема.

	
	Тест №1 по темам 1,2
	Вариант 1

1. Hyperloop could see passengers travelling ____ over 700 miles an hour in floating pods.

A.on 

B.in 

C.at

2. Robots deliver packages, _________ cars, provide “customer service”.

A.assemble

B.build

C.train

3. Biofuels ____________ from many different sources such as manure and waste from crops.

A.make

B.is made

С. are made

Вариант 2

1 Hyperloop could be cheaper __________ train or car travel

A.that

B than 

С what

2. In the near future, artificial intelligence will _______ tasks, not jobs.

A.rebuild

B.replace

C.remake

3. Technological progress will leave _____ some people, perhaps even a lot of people, as it races ahead.

A ahead

B back

С behind

	
	Устный опрос по теме 1,2
	1. Назовите наиболее значимые изобретения 20 века.

2. Назовите важные изобретения 21 века.. 

3. Что такое технический прогресс? 

4. В чем преимущества автоматизации?

5. В чем недостатки автоматизации?

	
	Дискуссия по теме 1
	1. Ядерная энергия: плюсы и минусы.

2. Транспорт будущего.

3. Есть два величайших изобретения: книгопечатание, усадившее нас за книги, и телевидение, оторвавшее нас от них.

4. Величайший изобретатель 21 века.

5. Полезные и вредные изобретения.



	
	Дискуссия по теме 2
	1. Влияние технического прогресса на человека.

2. Транспорт будущего.

3. Сегодня наука — завтра техника

4. Синтетические материалы: плюсы и минусы.

5. Прогресс — это движение по кругу, но все более быстрое.

	
	Дискуссия по темам 3,4 
	1. Электромобиль, по большому счету, имеет двигатель очень внешнего сгорания - где- то там, на ТЭЦ..

2. Использование биотоплива сокращает земельные ресурсы. 

3. Ветроэнергетика – один из самых перспективных способов получения энергии.

4. Роботы против людей.

5. Робот не может причинить вред человеку.

	
	Устный опрос по темам 3,4
	1. Какие альтернативные источники энергии вы знаете?

2. Каковы основные плюсы солнечной энергии?

3. В каких сферах наиболее целесообразно применение роботов? 

4. Могут ли роботы заменить людей творческих профессий?

5. Как называется человекоподобный робот?



	
	Тест №2 по теме 3,4

	Вариант 1

1 Solar energy _____________ by nuclear fusion that takes place in the sun.

A creates 

B is created

С creating

2 Robotic art is any artwork that ______ some form of robotic or automated technology. 

A builds

B employs 

С invents

3 Nuclear fuel is not _________ .

A renewable
B reversible 

С reusable

Вариант 2

1 Each day wind turbines capture the wind’s power and convert it into _________.

A gas

B water

C electricity

2 He wants the robot to perform like a ________ artist. 

A person

B human

С people 

3 A delivery robot is an _____________ robot that brings your delivery directly to your door. 

A hand-made

B automated

С synthetic 

	
	Презентации (темы 1-4)
	1. Солнечные батареи.

2. Биотопливо.

3. Автомобили с бензиновым двигателем или электромобили.

4. Роботы: история и перспективы.

5. Новые технологии.

	
	Письмо 1 (резюме)
	Напишите резюме если:

1. Вы еще студент 

2. Вы уже закончили обучение

3. У вас есть опыт работы

4. У вас нет опыта работы

5. У вас есть рекомендации 

	
	Проект 1
	1. Информационные технологии в современном мире.

2. Искусственный интеллект.

3. Интернет: плюсы т минусы.

4. Онлайн обучение: плюсы и минусы.

5. Профессиональные перспективы.

	
	Тест №3 по темам 5-6
	Вариант 1

1 What does internet security do to help your computer?

A.It clears all the viruses and trojans from your system.

B.it keeps you from downloading internet files.

C.It stops you from accessing the internet.

2 Which of the following is not an operating system

А DOS

В Mac

С C

3 Mac Operating System is developed by which company

А IBM

В Apple

С Microsoft

Вариант 2

1 What type of number systems is used by computers to calculate and to store data?

А decimal

В octal

С binary

2 ‘Linux’ is an example of

А Software

В Application

С Operating System

3 Information technology is the use of any computers and infrastructure and processes to create, process, store, secure and exchange _______.

A dates

В dat

С data



	
	Устный опрос по теме 5-6
	1. Как применяются информационные технологии в энергетике?
2. Как технологии влияют на физическое здоровье?

3. Что может подвергнуться заражению компьютерными вирусами?

4. Что входит в состав персонального компьютера?

5. Что такое Интернет вещей?

	
	Дискуссия по теме 5
	1. ИТ в образовании.

2. ИТ в период пандемии.

3. ИТ: вред и польза.

4. ИТ: тренды в развитии.

5. ИТ в бизнесе.

	
	Дискуссия по теме 6
	1. Интернет - это город, построенный на мусорной свалке.

2. В будущем на рынке останется два вида компаний: те, кто в Интернете и те, кто вышел из бизнеса.

3. Онлайн обучение: плюсы и минусы.

    4.Интернет - это память, которая не умеет забывать.

     5.Интернет вещей.

	
	Дискуссия по темам 7,8 
	1. Человек — это супер искусственный интеллект, созданный природой, и теперь он потихоньку уничтожает ее. 

2. Искусственный интеллект — фундаментальная угроза для всего человечества.

3. Искусственный интеллект — это будущее всего человечества. 

4. Искусственный интеллект становится все более популярным из-за вымирания естественного.

5. Профессиональные перспективы.

	
	Устный опрос по темам 7.8 
	1. Что такое ИИ?

2. Какова история создания ИИ?

3. Каковы сферы применения ИИ?

4. В чем плюсы применения ИИ?

5. Какие компетенции необходимы профессионалу в вашей сфере деятельности?

	
	Тест №4 по теме 7.8

	Вариант 1

1 AI is abbreviated as _______.

A Artificial Intelligence

В Aerial Intelligence

С Anticraft Intelligence

2 AI is programmed with algorithms and ________.

А Complex functions

В Boards

С Chips

3 AI ________ intelligent branch of Computer science.

А studies

В is studied 

С study

Вариант 2

1 ________ is a transdisciplinary approach.

A Cybernetics

В Cyber-kinetics

С Cyber-physics

2 What is Artificial Intelligence?

А a field that aims to make humans more intelligent

В a field that aims to improve the security

С a field that aims to develop intelligent machines

3 Which of the following is a component of Artificial Intelligence?

А Learning

В Training

С Designing

	
	Презентации (темы 5-8)
	1. Компьютер: перспективы.

2. Онлайн обучение.

3. Онлайн бизнес.

4. Умные дома.

5. Профессия и профессиональные перспективы.

	
	Письмо 2
	Напишите сопроводительное письмо. Вы хотите поступить на работу:

· В учреждения, связанные с социологией и индустрией моды. 
· Исследователем в области социологических исследований современной моды
· Специалистом по социологии моды и искусства
· Учреждения, которые занимаются технологиями производства модного продукта
· Социологом в сфере «Исследования общественного мнения в сфере моды».


5.2. Критерии, шкалы оценивания текущего контроля успеваемости:

	Наименование оценочного средства (контрольно-оценочного мероприятия)
	Критерии оценивания
	Шкалы оценивания

	
	
	100-балльная система
	Пятибалльная система

	Проект
	Проект соответствует заявленной теме; тема раскрыта полностью с привлечением интересных фактов по теме, приведены результаты самостоятельно проведённого исследования. Соблюден требуемый объем проекта. Видео (слайд-шоу) красиво оформлено, хорошо подобран цвет и шрифт. Речь понятна: практически все звуки в потоке речи произносятся правильно: не допускаются фонетические ошибки; соблюдается правильная интонация и темп речи. Допущено не более 3х грамматических / лексических ошибок. Обучающийся уложился в отведенное для представления работы время. Проект представлялся с опорой на печатный текст.
	7 – 9 баллов
	5

	
	Проект соответствует заявленной теме, но тема раскрыта не до конца (недостаточное количество интересных фактов, в основном уже известная информация) Соблюден требуемый объем проекта. Видео (слайд-шоу) в целом хорошо оформлено, но имеются некоторые недостатки в подборе цвета фона и шрифта. Речь в целом понятна, большая часть звуков в потоке речи произносятся правильно, но допущены 2-3 фонетические ошибки; соблюдается правильная интонация и темп речи. Допущено не более 4-5 грамматических / лексических ошибок. Обучающийся уложился в отведенное для представления работы время. При представлении проекта текст больше читался с листа, чем рассказывался.
	4 – 6 баллов
	4

	
	Проект соответствует заявленной теме, но тема раскрыта слабо (мало информации, нет интересных фактов, не представлены результаты исследований). Требуемый объем проекта не соблюден. Видео (слайд-шоу) в целом оформлено удовлетворительно, имеются существенные недостатки в подборе цвета фона и шрифта. Речь в целом понятна, большая часть звуков в потоке речи произносятся правильно, но допущены более 3-4 фонетических ошибок; не всегда соблюдается правильная интонация и темп речи. Допущено более 5 грамматических / лексических ошибок. Обучающийся уложился в отведенное для представления работы время. При представлении проекта текст полностью читался с листа.
	1 – 3 балла
	3

	
	Проект не соответствует заявленной теме (в этом случае выставляется 0). Требуемый объем проекта не соблюден. Видео (слайд-шоу) плохо оформлено. Речь не понятна, большая часть звуков в потоке речи произносятся неправильно, допущено более 5 фонетических ошибок; не соблюдается правильная интонация и темп речи. Допущено более 10 грамматических / лексических ошибок. Обучающийся не уложился в отведенное для представления работы время. При представлении проекта текст полностью читался с листа.
	0 – 0,5 балла
	2

	Опрос

по теме
	Дан полный, развернутый ответ на поставленный вопрос (вопросы), показана совокупность знаний об объекте, проявляющаяся в свободном оперировании понятиями. Обучающийся демонстрирует глубокие и прочные знания лексического и грамматического материала по теме. Последовательно и логически излагает материал.
	3 балла
	5

	
	Дан неполный ответ на поставленный вопрос (вопросы), показана совокупность знаний об объекте. Обучающийся демонстрирует знания лексического и грамматического материала по теме, допуская не более 3х ошибок. Последовательно и логически излагает материал, допуская незначительные неточности.
	2 балла
	4

	
	Дан неполный ответ. Допущены ошибки в раскрытии понятий, употреблении терминов. Обучающийся обладает фрагментарными знаниями лексического и грамматического материала по теме, нарушает последовательность в изложении материала.
	1 балл
	3

	
	Не получены ответы по базовым вопросам темы.
	0 баллов
	2

	
	Не принимал участия в опросе.

	0 баллов
	

	Защита презентации 
	Содержание сообщения полностью соответствует заданию, тема раскрыта в заданном объеме. Высказывание построено логично, с использованием разнообразных средств логической связи. Структура сообщения логична. Продемонстрирован словарный запас, адекватный поставленной задаче. Употреблены малочастотные лексические единицы. Разнообразные (в том числе сложные) грамматические структуры, соответствующие поставленной задаче. Отсутствуют затруднения при подборе слов и построении предложений. Соблюдены временные рамки, указанные в задании.
	3 балла
	5

	
	Содержание сообщения не полностью соответствует заданию, однако тема раскрыта не в полном объеме. В сообщении не всегда присутствует логика, средства логической связи не отличаются разнообразием. Структура сообщения не всегда соответствует поставленной задаче. Продемонстрирован достаточный словарный запас, в основном соответствующий поставленной задаче, но есть отдельные неточности в употреблении слов. Употреблена частотная лексика, лексические ошибки, не затрудняют понимание. Простые и сложные грамматические структуры употреблены не всегда корректно. Имеются грамматические ошибки, не препятствующие пониманию. Наблюдаются некоторые затруднения при подборе слов и построении предложений.
	2 балла
	4

	
	Содержание сообщения частично соответствует заданию, тема раскрыта в ограниченном объеме. Логика сообщения нарушена в ряде случаев, средства логической связи отсутствуют. Употреблена частотная лексика, имеются лексические ошибки, затрудняющие понимание. Употреблены грамматические структуры элементарного уровня. Имеются грамматические ошибки, препятствующие пониманию. Наблюдаются значительные затруднения при подборе слов и построении предложений. Значительное отклонение от временных рамок, указанных в задании.
	1 балл
	3



	
	Содержание сообщения не соответствует заданию. Логика сообщения и средства логической связи отсутствуют. Структура сообщения не соответствует поставленной задаче. Употреблена частотная лексика, имеются лексические ошибки, значительно затрудняющие понимание. Грамматические структуры элементарного уровня употреблены с ошибками. Имеются грамматические ошибки, значительно препятствующие пониманию. Построение предложения требует значительного количества времени. Длинные паузы в процессе говорения. Временные рамки, указанные в задании, не соблюдены.
	0 баллов
	2

	
	Презентация не выполнялась.
	0 баллов
	2

	Тест
	Применяется номинальная шкала оценивания.


	16 – 20 баллов
	5
	85% - 100%

	
	
	13 – 15 баллов
	4
	65% - 84%

	
	
	6 – 12 баллов
	3
	41% - 64%

	
	
	0 – 5 баллов
	2
	40% и менее 40%

	Письмо
	Письмо правильно оформлено: правильно расположены адреса, указана дата.

Письмо включает не менее трех параграфов, правильно начато и закончено, письмо соответствует заданию.

Присутствуют слова, связывающие параграфы.

Отсутствуют ошибки: грамматические, лексические, орфографические (не 

более двух) в рамках изученного учебного материала.

Соблюдается стиль письма (официально деловой или неофициальный)
	3 балла
	5

	
	Письмо правильно оформлено: правильно расположены адреса, указана дата.

Письмо включает не менее трех параграфов, правильно начато и закончено, письмо соответствует заданию.

Присутствуют слова, связывающие параграфы.

Ошибки: грамматические (не более 2х), лексически (не более 2х), орфографические (не более 3х) в рамках изученного учебного материала.

Соблюдается стиль письма (официально деловой или неофициальный)
	2 балла
	4

	
	Письмо правильно оформлено: правильно расположены адреса, указана дата.

Письмо включает не менее трех параграфов, правильно начато и закончено, письмо соответствует заданию.

Присутствуют слова, связывающие параграфы.

Ошибки: грамматические (3-4), лексически (3-4), орфографические (5-6) в рамках изученного учебного материала.

В целом соблюдается стиль письма (официально деловой или неофициальный, но присутствуют 1-2 несущественных отступления от стиля.
	1 балл
	3

	
	Письмо оформлено неправильно: нарушены правила расположения адресов, есть ошибки    в написании адресов; отсутствуют параграфы и слова, связывающие их. 

Письмо не соответствует заданию. 

Ошибки в грамматическом построении  предложений и написании затрудняют чтение письма.
	0 баллов
	2


5.3. Промежуточная аттестация:

	Форма промежуточной аттестации
	Типовые контрольные задания и иные материалы

для проведения промежуточной аттестации:

	Зачет

в устной форме по билетам

(Раздел I)
	Билет 1 

1. Значение иностранного языка в современной жизни.

2. Мой университет.

3. Праздники в странах изучаемого языка.

Билет 2

1. Из истории изучаемого языка.

2. Университеты стран изучаемого языка.

3. Мое хобби.

	Зачет

в устной форме по билетам

(Раздел II)
	Билет 1 

1.Значение иностранного языка в современной жизни.

2.Мой университет.

3.Праздники в странах изучаемого языка.

Билет 2

1.Из истории изучаемого языка.

2.Университеты стран изучаемого языка.

3.Мое хобби.

	Зачет

в устной форме по билетам

(Раздел III)
	Билет 1 

1.Альтернативные источники энергии.

2.Технический прогресс: основные направления.

3.Конвейер.

Билет 2

1.Новые материалы.

2.Автоматизация.

3.Биотопливо.

	Экзамен

в устной форме по билетам 
	Билет 1 

1. Прочитайте и устно переведите текст:

At the beginning of the 20th century, interest in developing a sociological methodology grew steadily. Methodological approaches outlined in W.I. Thomas and Florian Znaniecki’s Polish Peasant in Europe and America (vol. 5, 1918–20) were recognized as an important advance, not so much in methodology as in committing sociologists to the task of improving methodology. Thomas and Znaniecki systematically gathered longitudinal data through letters, diaries, life histories, and other relevant documents. Intended to gather specific data to help planners solve social problems, this approach soon became popular. The most ambitious of these “community social surveys” was the two-volume work Great Depression, Recent Social Trends (1933), edited by sociologists W.F. Ogburn and H.W. Odum.

Significant advances in scientific methodology occurred at the University of Chicago in the 1920s. Many studies of the metropolis and its subareas were conducted under the leadership of Robert E. Park, Ernest Burgess, and their colleagues. Most important, hypotheses were developed during the research rather than being imposed a priori (a practice later replaced by theoretically guided research). Many students took part in the studies and contributed to methods and findings. Sociologists most interested in action express impatience at the claims of others who prefer to separate their research from personal values. Much of the dispute prevails only because the two sides argue past each other. There can be wide agreement that no human being is without personal values, that research forced to confirm a particular set of values is not good science, and that there can be scientific issues toward which a particular investigator is value-neutral.
2. Устно прореферируйте текст: 

Sociology has not achieved triumphs comparable to those of the older and more heavily supported sciences. Several interpretations have been offered to explain the difference—most frequently, that the growth of sociological knowledge is more random than cumulative. Yet, in some parts of the discipline—such as methodology, human ecology, demography, social differentiation and mobility, attitude research, small-group interaction, public opinion, and mass communication—a slow but significant accumulation of organized and tested knowledge has taken hold. By comparison, some other fields lack this expanding volume of literature. Still, the slow development of published sociological research may stem from a variety of factors: excess use of jargon, a disposition for pseudoquantification, excessive imitation of natural science methodology, and overdependence on interview data, questionnaires, or informal observations. Contemporary sociology is indeed marked by all these shortcomings, but in general there has been progress toward clearer communication and improved methodology, both of which yield more reliable data. As a result, conclusions are drawn from research methods applied to replicated studies that are, in turn, less dependent on the strength of one particular methodological device.

Sociologists most interested in action express impatience at the claims of others who prefer to separate their research from personal values. Much of the dispute prevails only because the two sides argue past each other. There can be wide agreement that no human being is without personal values, that research forced to confirm a particular set of values is not good science, and that there can be scientific issues toward which a particular investigator is value-neutral. In research that is susceptible to contamination by the values of the worker, it is generally possible to minimize the damage by employing methodological devices that prevent the researcher from imposing his or her wishes on a particular outcome. These devices include objective observational techniques, measurement methods, and independent or blind analysis of results.

Sociology will continue to grow in the foreseeable future. Among present trends contributing to this growth are the increase in public appreciation of the subject, the continuing growth of funds for teaching and research, the steady reduction of sectarian opposition to study of social institutions, the refinement of methodologies that permit statistical analysis, and the growth of acceptance from scientists in other fields. Although factors such as extreme nationalism and internal conflict can inhibit growth in sociology, such conditions have impeded development only locally and temporarily.

3. Устное сообщение по теме: Австралия.

4. Беседа по профессиональной теме: «Роботы: перспективы применения».

Билет 2 

1. Прочитайте и устно переведите текст.

The sociology of culture concerns culture—usually understood as sets of cognitive meanings—as it is manifested in society. For Georg Simmel, culture referred to "the cultivation of individuals through the agency of external forms which have been objectified in the course of history". Cultural sociology first emerged in Weimar Germany, where sociologists such as Alfred Weber used the term Kultursoziologie (cultural sociology). Cultural sociology was then "reinvented" in the English speaking world as a product of the "cultural turn" of the 1960s, which ushered in structuralist and postmodern approaches to social science. This type of cultural sociology may loosely be regarded as an approach incorporating cultural analysis and critical theory. Cultural sociologists tend to reject scientific methods, instead hermeneutically focusing on words, artifacts and symbols.

"Culture" has since become an important concept across many branches of sociology, including resolutely scientific fields like social stratification and social network analysis. As a result, there has been a recent influx of quantitative sociologists to the field. Thus there is now a growing group of sociologists of culture who are, confusingly, not cultural sociologists. These scholars reject the abstracted postmodern aspects of cultural sociology, and instead look for a theoretical backing in the more scientific vein of social psychology and cognitive science.

"Cultural sociology" is one of the largest sections of the American Sociological Association. The British establishment of cultural studies means the latter is often taught as a loosely-distinct discipline in the UK.y"...

2. Устно прореферируйте текст.

British art gallery owner Aidan Meller thinks so. He hopes to begin answering that question with a robot called Ai-Da. Meller is overseeing the building of all her parts by engineers at Engineered Arts, a company based in Cornwall, England. The engineers believe the robot will be able to make pictures of people from sight with a writing instrument in her hand. Ai-Da is named after the British mathematician Ada Lovelace, who is known for her work on a proposed general-purpose computer in the mid-1800s. The first part of the robot’s name, the letters AI, are short for artificial intelligence. Meller calls Ai-Da the world’s first “AI ultra-realistic robot artist.” He wants the robot to perform like a human artist.

He spoke to the Reuters news agency after seeing Ai-Da’s head being carefully brought to life by specialists who were connecting individual hairs to form eyebrows. Ai-Da’s skeletal robotic head may still be separate from her body, but her movements are very much alive. Cameras in each of her eyeballs recognize human body parts. Ai-Da will make eye contact and follow you around the room, opening and closing her mouth as you do.

Get too close and the robot will back away, closing and then opening her eyes as if in shock. Ai-Da’s makers say she will have a “RoboThespian” body with expressive movements. She will talk and answer questions. The specialists are using the company’s “Mesmer” life-like robot technology to create her head. Once finished, Ai-Da will have a mixed- race appearance, with long dark hair and rubber-like skin made from silicone. The teeth and skin inside her mouth will come from a three-dimensional printer.

3. Устное сообщение по теме: Новая Зеландия.

4. Беседа по профессиональной теме: «Великие изобретатели».


5.4. Критерии, шкалы оценивания промежуточной аттестации учебной дисциплины:

	Форма промежуточной аттестации
	Критерии оценивания
	Шкалы оценивания

	Наименование оценочного средства
	
	100-балльная система
	Пятибалльная система

	Зачет:

в устной форме по билетам
	Обучающийся знает частотную лексику по пройденным темам, основные определения, последователен в изложении материала, демонстрирует базовые знания дисциплины, владеет необходимыми умениями и навыками ведения монолога и диалога.
	12 – 30 баллов
	зачтено

	
	Обучающийся не знает частотной лексики по пройденным темам, не знает основных определений, непоследователен и сбивчив в изложении материала, не обладает определенной системой знаний по дисциплине, не в полной мере владеет необходимыми умениями и навыками ведения диалога и/или монолога.
	0 – 11 баллов
	не зачтено

	Экзамен:

Вопрос 1: Устный перевод текста


	Содержание текста переведено полностью и правильно. Перевод сделан уверенно, в темпе нормальной речи с соблюдением литературных норм без существенной потери информации. Допускается не более одной суммарной полной ошибки (2 неточности), кроме смысловой.
	6 – 7 баллов 
	5

	
	Содержание текста передано полностью. Перевод сделан уверенно в темпе нормальной речи с соблюдением литературных норм. Допускается не более двух суммарных ошибок, в т.ч. не более одной смысловой ошибки.
	4 – 5 баллов
	4

	
	Содержание текста переведено частично. Темп перевода замедленный. Отмечаются повторы, исправления. Допускается не более 30% потери информации, а также не более четырех суммарных ошибок, в т.ч. не более двух смысловых ошибок. 
	2 – 3 балла
	3

	
	Перевод не выполнен, либо передано менее 50 % содержания текста. Допущена существенная потеря информации. Содержится более 4 суммарных ошибок. 
	0 – 1 баллов
	2

	Вопрос 2: Устное реферирование текста
	Цели реферирования и коммуникации достигнуты в полной мере; допущено не более одной полной коммуникативно значимой ошибки (одной речевой ошибки, или лексической, или грамматической ошибки, приведшей к недопониманию или непониманию), а также не более 3х коммуникативно незначимых ошибок. Реферирование текста осуществлено в полном объеме.
	6 – 7 баллов 
	5

	
	Главные цели реферирования и коммуникации достигнуты; допущено не более 3х полных коммуникативно значимых ошибок (или 4х речевых ошибок, или лексических, или грамматических ошибок, приведших к недопониманию или непониманию) и 4х коммуникативно незначимых ошибок. Реферирование текста осуществлено практически в полном объеме (не менее 85% текста).
	4 – 5 баллов
	4

	
	Главные цели реферирования и коммуникации достигнуты частично; допущено не более 5 полных коммуникативно значимых ошибок(или 5 речевых ошибок, или лексических, или грамматических ошибок, приведших к недопониманию или непониманию) и 5 коммуникативно незначимых ошибок. Реферирование текста осуществлено в объеме более 50%)
	2 – 3 балла
	3

	
	Главные цели реферирования не достигнуты; допущено более 5 полных коммуникативно значимых ошибок (или 5 речевых ошибок, или лексических, или грамматических ошибок, приведших к недопониманию или непониманию) и более 6 коммуникативно незначимых ошибок.
	0 – 1 баллов
	2

	Вопрос 3. Устное сообщение на тему страноведческого характера
	Соблюден объем сообщения. Высказывание соответствует теме; отражены все аспекты, указанные в вопросе, стилестическое оформление речи соответствует типу задания. Использованы разнообразные грамматические конструкции. Речь звучит в естественном темпе, не более 2 фонетических ошибок, не мешающих восприятию речи.
	6 – 7 баллов 
	5

	
	Неполный объем высказывания. Высказывание соответствует теме, но не отражены некоторые аспекты, указанные в задании, стилистическое оформление речи соответствует типу задания. Присутствуют грамматические ошибки, которые незначительно влияют на восприятие речи. Речь иногда неоправданно паузирована. 

3-4 фонетических ошибки. В отдельных словах допускаются замена английских фонем сходными русскими. 
	4 – 5 баллов
	4

	
	Незначительный объем высказывания, которое не в полной мере соответствует теме; не отражены некоторые аспекты, указанные в задании, стилевое оформление речи не в полной мере соответствует типу задания. Более 4 фонетических ошибок. Присутствуют лексические и грамматические ошибки, затрудняющие восприятие высказывания.
	2 – 3 балла
	3

	
	Высказывание не осуществляется, либо осуществляется с грубыми грамматическими и лексическими ошибками. Фонетические ошибки сильно затрудняют восприятие речи.
	0 – 1 баллов
	2

	Вопрос 4. Беседа на профессиональную тему
	Адекватная естественная реакция на реплики собеседника. Проявляется речевая инициатива. Лексика полностью соответствует поставленной задаче. Использованы разнообразные грамматические конструкции. Речь звучит в естественном темпе, не более 2 фонетических ошибок, не мешающих восприятию речи.
	8 – 9 баллов 
	5

	
	Адекватная естественная реакция на реплики собеседника. Проявляется речевая инициатива. Лексические ошибки незначительно влияют на восприятие речи. Речь иногда неоправданно паузирована. В отдельных словах допускаются замена английских фонем сходными русскими.
	5 – 7 баллов
	4

	
	Коммуникация существенно затруднена, не проявляется речевая инициатива. Допускаются грубые лексические ошибки. Речь сильно паузирована. Фонетические ошибки затрудняют восприятие речи.
	3 – 4 балла
	3

	
	Коммуникативная задача не решена. Речь понять сложно из-за лексических и фонетических ошибок. Большая часть грамматических конструкций построена неправильно. 
	0 – 2 балла
	2


5.5. Система оценивания результатов текущего контроля и промежуточной аттестации.

Оценка по дисциплине выставляется обучающемуся с учётом результатов текущей и промежуточной аттестации.

Семестр V
	Форма контроля
	100-балльная система 
	Пятибалльная система

	Текущий контроль: 
	
	

	 - опрос 1 (тема 1,2)
	0-3 баллов
	2 – 5 

	- опрос 2 (тема 3,4)
	0-3 баллов
	2 – 5

	- участие в дискуссии на семинаре (тема 1)
	0 - 3 балла
	2 – 5 

	 - участие в дискуссии на семинаре (темы 2)
	0 - 3 балла
	2 – 5 

	- участие в дискуссии на семинаре (темы 2,3)
	0 - 3 балла
	2 – 5 

	- презентация (темы 1-4)
	0 - 3 балла
	2 – 5 

	- проект 1
	0 - 9 баллов
	2 – 5 

	 - тест 1 (темы 1,2)
	0 - 20 баллов
	2 – 5 

	 - тест 2 (темы 3-4)
	0 - 20 баллов
	2 – 5 

	- письмо 1 
	0 – 3 балла
	2 - 5

	Промежуточная аттестация 

(в виде зачета в устной форме по билетам)
	0 - 30 баллов
	зачтено

не зачтено

	Итого за семестр V
зачёт
	0 - 100 баллов
	


Семестр VI
	Форма контроля
	100-балльная система 
	Пятибалльная система

	Текущий контроль: 
	
	

	 - опрос 3(тема 5,6)
	0-3 баллов
	2 – 5 

	- опрос 4 (тема 7,8)
	0-3 баллов
	2 – 5

	- участие в дискуссии на семинаре (тема 5)
	0 - 3 балла
	2 – 5 

	 - участие в дискуссии на семинаре (темы 6)
	0 - 3 балла
	2 – 5 

	- участие в дискуссии на семинаре (темы 7,8)
	0 - 3 балла
	2 – 5 

	- презентация (темы 5-8)
	0 - 3 балла
	2 – 5 

	- проект
	0 - 9 баллов
	2 – 5 

	 - тест 3 (темы 5-6)
	0 - 20 баллов
	2 – 5 

	 - тест 4 (темы 7-8)
	0 - 20 баллов
	2 – 5 

	- письмо 2
	0 – 3 балла
	2 - 5

	Промежуточная аттестация 

(в виде экзамена по билетам)
	0 - 30 баллов
	отлично

хорошо

удовлетворительно

неудовлетворительно



	Итого за семестр VI
экзамен
	0 - 100 баллов
	


Полученный совокупный результат конвертируется в пятибалльную систему оценок в соответствии с таблицей:

	100-балльная система
	пятибалльная система

	
	экзамен
	зачет

	85 – 100 баллов
	отлично
	зачтено



	65 – 84 баллов
	хорошо
	

	41 – 64 баллов
	удовлетворительно
	

	0 – 40 баллов
	неудовлетворительно
	не зачтено


6. ОБРАЗОВАТЕЛЬНЫЕ ТЕХНОЛОГИИ
Реализация программы предусматривает использование в процессе обучения следующих образовательных технологий:
· проектной деятельности;
· групповых дискуссий;

· поиска и обработки информации с использованием сети Интернет;
· просмотра учебных фильмов с их последующим анализом;
· обучения в сотрудничестве (командная, групповая работа);

· технологии с использованием игровых методов: например, интеллектуальных игр.

7. ПРАКТИЧЕСКАЯ ПОДГОТОВКА
Практическая подготовка в рамках учебной дисциплины не реализуется.

8. ОРГАНИЗАЦИЯ ОБРАЗОВАТЕЛЬНОГО ПРОЦЕССА ДЛЯ ЛИЦ С ОГРАНИЧЕННЫМИ ВОЗМОЖНОСТЯМИ ЗДОРОВЬЯ

При обучении лиц с ограниченными возможностями здоровья и инвалидов используются подходы, способствующие созданию безбарьерной образовательной среды: технологии дифференциации и индивидуального обучения, применение соответствующих методик по работе с инвалидами, использование средств дистанционного общения, проведение дополнительных индивидуальных консультаций по изучаемым теоретическим вопросам и практическим занятиям, оказание помощи при подготовке к промежуточной аттестации.
При необходимости рабочая программа дисциплины может быть адаптирована для обеспечения образовательного процесса лицам с ограниченными возможностями здоровья, в том числе для дистанционного обучения.
Учебные и контрольно-измерительные материалы представляются в формах, доступных для изучения студентами с особыми образовательными потребностями с учетом нозологических групп инвалидов:
Для подготовки к ответу на практическом занятии, студентам с ограниченными возможностями здоровья среднее время увеличивается по сравнению со средним временем подготовки обычного студента.
Для студентов с инвалидностью или с ограниченными возможностями здоровья форма проведения текущей и промежуточной аттестации устанавливается с учетом индивидуальных психофизических особенностей (устно, письменно на бумаге, письменно на компьютере, в форме тестирования и т.п.). 
Промежуточная аттестация по дисциплине может проводиться в несколько этапов в форме рубежного контроля по завершению изучения отдельных тем дисциплины. При необходимости студенту предоставляется дополнительное время для подготовки ответа на зачете или экзамене.
Для осуществления процедур текущего контроля успеваемости и промежуточной аттестации обучающихся создаются, при необходимости, фонды оценочных средств, адаптированные для лиц с ограниченными возможностями здоровья и позволяющие оценить достижение ими запланированных в основной образовательной программе результатов обучения и уровень сформированности всех компетенций, заявленных в образовательной программе.
9. ОРГАНИЗАЦИЯ ОБРАЗОВАТЕЛЬНОГО ПРОЦЕССА ДЛЯ ЛИЦ С ОГРАНИЧЕННЫМИ ВОЗМОЖНОСТЯМИ ЗДОРОВЬЯ

При обучении лиц с ограниченными возможностями здоровья и инвалидов используются подходы, способствующие созданию безбарьерной образовательной среды: технологии дифференциации и индивидуального обучения, применение соответствующих методик по работе с инвалидами, использование средств дистанционного общения, проведение дополнительных индивидуальных консультаций по изучаемым теоретическим вопросам и практическим занятиям, оказание помощи при подготовке к промежуточной аттестации.
При необходимости рабочая программа дисциплины может быть адаптирована для обеспечения образовательного процесса лицам с ограниченными возможностями здоровья, в том числе для дистанционного обучения.
Учебные и контрольно-измерительные материалы представляются в формах, доступных для изучения студентами с особыми образовательными потребностями с учетом нозологических групп инвалидов:
Для подготовки к ответу на практическом занятии, студентам с ограниченными возможностями здоровья среднее время увеличивается по сравнению со средним временем подготовки обычного студента.
Для студентов с инвалидностью или с ограниченными возможностями здоровья форма проведения текущей и промежуточной аттестации устанавливается с учетом индивидуальных психофизических особенностей (устно, письменно на бумаге, письменно на компьютере, в форме тестирования и т.п.). 
Промежуточная аттестация по дисциплине может проводиться в несколько этапов в форме рубежного контроля по завершению изучения отдельных тем дисциплины. При необходимости студенту предоставляется дополнительное время для подготовки ответа на зачете или экзамене.
Для осуществления процедур текущего контроля успеваемости и промежуточной аттестации обучающихся создаются, при необходимости, фонды оценочных средств, адаптированные для лиц с ограниченными возможностями здоровья и позволяющие оценить достижение ими запланированных в основной образовательной программе результатов обучения и уровень сформированности всех компетенций, заявленных в образовательной программе.
10. МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ 

Материально-техническое обеспечение дисциплины «Иностранный язык» при обучении с использованием традиционных технологий обучения.
	Наименование учебных аудиторий, лабораторий, мастерских, библиотек, спортзалов, помещений для хранения и профилактического обслуживания учебного оборудования и т.п.
	Оснащенность учебных аудиторий, лабораторий, мастерских, библиотек, спортивных залов, помещений для хранения и профилактического обслуживания учебного оборудования и т.п.

	119071, г. Москва, Малый Калужский переулок, дом 2, строение 6

	аудитории для проведения занятий семинарского типа, групповых и индивидуальных консультаций, текущего контроля и промежуточной аттестации
	комплект учебной мебели, 

технические средства обучения, служащие для представления учебной информации большой аудитории: 

· ноутбук,

· проектор,

· колонки.

	Помещения для самостоятельной работы обучающихся
	Оснащенность помещений для самостоятельной работы обучающихся

	читальный зал библиотеки:


	· компьютерная техника;
подключение к сети «Интернет»


Материально-техническое обеспечение учебной дисциплины «Иностранный язык» при обучении с использованием электронного обучения и дистанционных образовательных технологий.
	Необходимое оборудование
	Параметры
	Технические требования

	Персональный компьютер/ ноутбук/планшет,

камера,

микрофон, 

динамики, 

доступ в сеть Интернет
	Веб-браузер
	Версия программного обеспечения не ниже: Chrome 72, Opera 59, Firefox 66, Edge 79, Яндекс.Браузер 19.3

	
	Операционная система
	Версия программного обеспечения не ниже: Windows 7, macOS 10.12 «Sierra», Linux

	
	Веб-камера
	640х480, 15 кадров/с

	
	Микрофон
	любой

	
	Динамики (колонки или наушники)
	любые

	
	Сеть (интернет)
	Постоянная скорость не менее 192 кБит/с


Технологическое обеспечение реализации программы осуществляется с использованием элементов электронной информационно-образовательной среды университета.

11. УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ И ИНФОРМАЦИОННОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ

	№ п/п
	Автор(ы)
	Наименование издания
	Вид издания (учебник, УП, МП и др.)
	Издательство
	Год

издания
	Адрес сайта ЭБС

или электронного ресурса (заполняется для изданий в электронном виде)
	Количество экземпляров в библиотеке Университета

	9.1 Основная литература, в том числе электронные издания

	1. 
	Новикова Н.В., Селезнева Л.Н. 


	Information Technology & Automation:
	Учебное пособие
	М.: ФГБОУ ВО «РГУ им. А.Н. Косыгина»
	2019
	
	20

	9.2 Дополнительная литература, в том числе электронные издания 

	1. 
	Казарян О.В
	Тексты на немецком языке для чтения и обсуждения
	Учебное пособие
	М: РИО МГУДТ        
	2015
	http://znanium.com/catalog/product/784870 
	5

	2. 
	Новожилова М.И.,

Юрина Т. Н.
	Обучение чтению и устной речи на французском языке
	Учебное пособие
	М., РИО МГУДТ
	2014
	http://znanium.com/ catalog/product/472989 
	5

	3. 
	Скорик Л.Г.
	Грамматика французского языка. Теория и практика
	Учебное пособие
	М.:РИО МПГУ
	2014
	http://znanium.com/catalog/product/758091
	-

	4. 
	Васильева М.М.,

Васильева М.А
	Практическая грамматика

немецкого языка
	Учебное пособие
	М.: Альфа-М: НИЦ ИНФРА-М
	2015
	http://znanium.com/catalog/product/913420
	-

	10.3 Методические материалы (указания, рекомендации по освоению дисциплины (модуля) авторов РГУ им. А. Н. Косыгина)

	1. 1
	Раскина О.А.,

Шабельникова А.С.
	Сборник тестовых заданий по английскому языку «Tests&Texts»
	Методические указания
	М., РИО МГУДТ
	2013
	http://znanium.com/catalog/product/472996
	5


12. ИНФОРМАЦИОННОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ УЧЕБНОГО ПРОЦЕССА
12.1. Ресурсы электронной библиотеки, информационно-справочные системы и профессиональные базы данных:
	№ пп
	Электронные учебные издания, электронные образовательные ресурсы

	1. 
	ЭБС «Лань» http://www.e.lanbook.com/

	2. 
	«Znanium.com» научно-издательского центра «Инфра-М»

http://znanium.com/ 

	3. 
	Электронные издания «РГУ им. А.Н. Косыгина» на платформе ЭБС «Znanium.com» http://znanium.com/

	
	Профессиональные базы данных, информационные справочные системы

	1. 
	http://www.scopus.com/

	2. 
	http://elibrary.ru

	3. 
	http://www.onestopenglish.com

	4. 
	http://lessons.study.ru

	5. 
	http://www.wikipedia.org


12.2. Перечень программного обеспечения 

	№п/п
	Программное обеспечение
	Реквизиты подтверждающего документа/ Свободно распространяемое

	1. 
	Windows 10 Pro, MS Office 2019 
	контракт № 18-ЭА-44-19 от 20.05.2019

	2. 
	PrototypingSketchUp: 3D modeling for everyone
	контракт № 18-ЭА-44-19 от 20.05.2019

	3. 
	V-Ray для 3Ds Max 
	контракт № 18-ЭА-44-19 от 20.05.2019


ЛИСТ УЧЕТА ОБНОВЛЕНИЙ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ/МОДУЛЯ

В рабочую программу учебной дисциплины/модуля внесены изменения/обновления и утверждены на заседании кафедры:

	№ пп
	год обновления РПД
	характер изменений/обновлений 

с указанием раздела
	номер протокола и дата заседания 

кафедры

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	



